AS Greek Unseen Prose (Lysias) Past Paper:

3

Translate the following passage into English. Please write your translation on alternate lines.
A defendant attempls to convince the jury of his valuable naval services to the state.

I'll give you a decisive proof of this, gentlemen. First of all, when Alkibiades was general,
though he was neither friend nor kinsman of mine, he used to sail on my ship. As a
general, as you know, he could have done whatever he wanted: surely he would not have
risked his life by going to sea on any ship if he had not been thoroughly satisfied of its

excellence and seaworthiness?
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